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க 
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எண்‌ ரணம்‌ (ren | 
என்னுள்‌ ண சி்‌ qT 
சின்முக ரிதகரகமலம்‌ சிக்திதலக்தேஷ்ட ௨ம்‌ விமலம்‌ | 
மாருவரமா& யம கஞ்சன நிரவயிகானந்‌உகிர்‌ மரம்வந்டே |! 
இருக சின்முத்திரையோடுள்ள தாம 
ரைக்‌ கையை யுடையவராயும்‌ ஈண்‌ பக்தர்‌ 
கள்‌ நினைத்த இஷ்டங்களைக்‌ கொடுப்பவராயும்‌ 
்‌ எல்லையில்லாத ஆனந்தத்தால்‌ நிரம்‌ 
பா (ல்‌ பரிசுத்தராயுமுள்ள ணர்‌ ஏன்‌ 
(ஒப்பற்ற) ஒரு ஆதி குருச்‌ சிரேஷ்டரை ஈ% நமஸ்‌ 
கரிக்கின்றேன்‌. 
ளர்‌ ரளி 
ன்ன பண்‌ எண்‌ ஏ ॥ 5 | 
1. வடதருறிகட நிவாஸம்‌ 
படுதரவிஜ்ஞானமு£ ரிதகராஸீஐம்‌ | 
கஞ்சன தேபரகெமா$ யம்‌ 
கைவல்யானர்டிகர்‌உலம்‌ வ 
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எசாளிகளிளார்‌ ஆலமரத்தின்‌ அருகிலே குடி 
யிருப்பவரும்‌ qe GRATE சிறந்த ஞானத்தை 
மிகவும்‌. தெளிவாக விளக்கும்‌ முத்திரையோடுள்ள 
தாமரைக்‌ கையையுடையவரும்‌ ₹ கலப்‌ 
பற்றதான (கைவல்யமான ) ஆனந்தத்தின்‌ கொழும்‌ 
தாயிருப்பவருமான சனா ச்‌ பக்‌ (ஒப்பற்ற) 


ஆதி குருச்‌ சிரேஷ்டரை ஏ-& நமஸ்கரிக்கிறேன்‌. 


எண்ணிரண்டு ளி | 
ரவி ப்பம்‌ ண்‌ ॥உ॥ 


2 நிரவயி-ஸம்ஸர இ. நீரயி- 
நீபதித-ஜன தாரணஸ்ஹ-₹ரன்‌-கெளகாம்‌ | 
பரமத-லேஉன-வுுடிகாம்‌ . 
பரமஸிவேட்£ ரார்யபாஉகாம்‌ நெளமி | 


_ ணிள்ளினிரிரிஎனானனனாள்ள எல்லையில்‌ 


லாத ஸம்ஸாரமாகிய ஸமுத்திரத்தில்‌ விழுந்த ஜனங்‌ 
களைக்‌ கரையிற்கொண்டு சேர்ப்பதற்கு அதிவேக 


மாகச்‌ செல்லும்‌ படகாகவும்‌ | பிறமதங்‌ 
களை (காலால்‌ ஏ ற்றி) பிளம்‌ தறியும்‌ கணைக்கால்‌ 
்‌ போலவுமுள்ள ர பரம சிவேந்த்ரர்‌ 


களுடைய பாதுகையை 48 நமஸ்கரிக்கிறேன்‌. 
குறிப்பு: 3 என்பது பாடமானால்‌,. * சாஸ 


படம பிறமதங்களை அழிக்குங்‌ குளிகை போலவுமுள்ள £ 
என்று பொருள்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 


பபிதா க்கத்‌ 
ளனர்‌ orem ஈன்‌ எனி mii ॥ 3 
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8. கேமகெபரமபரிவேந்£ ரா- | 
கேபவமயோக வத யகிவ்யமஹிமா$ஹம்‌ | i 
ஸ்வாத்மனி விங்ரார்திகரதே 
ஸரஸம்‌ ப்ரஸ்தெளமி ஞ்சிகிஉம்‌ | 
விரை னோளிகுளினாளை (என்‌) குரு * 
பரமசிவேந்த்ரர்களுடைய உபதேச பலத்தாலே பிர id 
காசமடைந்த திவ்விய மஹிமையையுடைய ௮ 
நான்‌ என்‌ எரஎகள்‌ ஆத்மாவிலே அமைதியாயிருப்‌ 
பதற்காக எய்‌ சுவையுடையதான % ண எரி 
ஏதோ ஒருவகையான இதை (ஸ்துதியாக)ச்‌ சொல்‌ 
லத்‌ தொடங்குகிறேன்‌. 
கூ கடு கூ 
எண்ண எண்வராண | 
கிணை: ஏன்‌ சன்‌ ATT ॥ 2 Il 
4. நிருபமகித்யரிரீேஹோ 
நிஷ்கல-நீர்மாய-நிர்‌ மாணாகா ர | 
்‌ விமவிதஸர்வவிகல்ப3 
ஸு £உயோ வத்‌ யஸன்சகாஸ்தி பரமாத்மா | 


எண்ன 06: ஒப்பற்றதும்‌ பற்றற்றதுமான 
நித்தியப்பொருளாய்‌ ஈணரிளிவராகா பகுதி 
களாகப்‌ பிரிக்கவொண்ணாததாய்‌ மாயையின்‌ ஸம்‌ 
பந்தமொன்று மில்லாததாய்‌ குணங்களின்‌ ஸம்பந்த 
மொன்றுமில்லாத வடிவை யுடையதுமான ரா 
பரமாத்மா எண்னை; எல்லாவித மாறுபாடு 
களும்‌ (விகல்பங்களும்‌) அற்றதாய்‌ 98; பரிசுத்த 
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மானதாய ஏக: விழித்துக்கொண்டிருப்பதாய்‌ ( ஞான 
, க்வரூபமாய்‌) என்‌ விளங்குகின்றது. 


எர்ண்னிர: எண்‌ காளா: ௭) 
ளோ: TTT Il ௩ ॥ 


5. ஸ்வாவிதயைககிவ ய? 
குர்வன்‌ கர்மாணி முஹ்யமான? ஸன்‌ | 
லைவாக விய _கஸம்ய$ 
ஸ்வாத்மஜ்ஞானான்முனிர்ஜயத ॥ 
எ தன்னுடைய அவித்தையால்‌ மட்‌ 

டுமே கட்டுண்டவனாய்‌ களிர்‌ காரியங்களை ஈஸ 
செய்துகொண்டும்‌ a: அறிவு மயங்கியும்‌ aT 
இருந்துகொண்டே சோ, (தற்செயலாக) அத்ருஷ்ட 
வசத்தால்‌ என. தன்‌ ஆத்மாவைப்பற்றிய அறி 
வால்‌ ஜொள்‌: பற்றுகள்‌ நீங்கயவனாக 8: முனி 
வன்‌ ௭78 விளங்குகிறான்‌. 


qa ஏரி என்‌ னன: SA | 
ள்‌ Serer எளி ॥ உட 


6. மாயாவஸோன ஸுப்தோ 
மய” யே பங்யன்‌ ஸஹஸ்‌ரபு$ஸ்வப்னான்‌ | 
உேமகெவச8 ப்ர. பதயோ 
சிவ்யத்யானம்‌உவாரியெள கோபி ॥ 


மாலு மாயையின்‌ சக்தியால்‌ ஏ: தூங்கு 
கிறவனாகி ஈன்‌ (தூக்கத்தின்‌) இடையிலே எ 
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கனாக்களை ஏண்‌: ஆயிரக்கணக்காக (84, கண்டு, 
(பின்பு) பிறக: குருவினுடைய: வார்த்தை. ; 
களால்‌ விழித்துக்கொண்டவனாகி ஏர்‌ ஆனந்த 
ஸாகரத்தில்‌ க: எடு (ஒப்பற்ற) ஒருவன்‌ ணெ: 
திளைத்து இன்புறுகிறான்‌. 
எண எனா றா | _ 
அளகுளாரள எண எண்‌ ஈன: | ॥ 
1: ப்ராக்‌ அஹாவமபாஸ்ய 
ஸ்லீஎ]த-மிஜரேபஸச்சிஉாளர்‌௨$ | 
்‌ மாருவர-கருணாபாங்‌ மாத 
மெணரவமாஸாத்ய மாக யத ப்ராஜஞ$ | 
இளா, சிறந்த குருமூர்த்திகளின்‌ 
கருணேகொண்ட கடைக்கண்‌ பார்வையால்‌ ஈரம்‌ 
பிரக்ருதி ஸம்பந்தமான தன்மையை. சான உதறி 
யெறிந்து எண்னை என்னோ: (தன்‌ ஸ்வரூபமான ) 
உண்மை இயல்பான ஸச்சிதானந்தத்தை தன்ன 
தாக்கக்கொண்டவனாகி ரின்‌ மேன்மையை எள்‌ 


அடைந்து எ: அறிவாளி சள களிப்புறுகிருன்‌. ப்‌ 
விருதா என்‌ எள்ளின்‌ | 
ண்‌ Fa ளா: என்‌ ணன l<lt 
8. ஸ்ரீ மாரு௯ரபயா ஸச்சித்‌ 
ஸு வநிஐரூபே நிமம்‌ னயீர்மெளனி | 
விஹரதி கர்சன விவ யூ£ 
பபாந்தாஹந்தோ நிதாந்தமுகிதாந்த$ | 
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ஈன ஜா: (ஒப்பற்ற) ஒரு ஞானி சிர 
ட ஹீ குருவின்‌ கிருபையால்‌ எனக்‌ ஸத்தும்‌ 
' த்‌ தும்‌ ஆனந்தமுமான தன்‌ ஸ்வரூபத்திலே ரி; 
ஆழ்ந்த புத்தியையுடைய ளி மெளனியாக எ 
அகம்பாவமற்றவனாய்‌ ஈனா: மிகவும்‌ களிப்‌ 
புற்ற மனதையுடையவனாய்‌ னு விளையாடுகிறான்‌. 
ணாக விர: க 
ன்‌ எண்டான்‌ எண்டாள்‌ இரு ॥ 5 ॥ 
ஓ அவருவதகருணூலஹர்‌ஃ 
வ்யதிகர ஊர பரி தலஸ்வாம்‌58 | 
ரமதே யதிவர ஏகோ 
நிருபமஸ ஈவஎரீமனி ஸ்வைரம்‌ | 
ச; ஏ: ஒப்பற்ற சிறந்த சன்னியாசி ஏன 
அளாவி. சிறந்த குருவின்‌ கருணை 
யாகிய பேரலைக்கு அருகேயிருப்பதால்‌ அதிகக்‌ 
குளிர்ச்சி பெற்ற மனதையுடையவனாய்‌ 814 தன்‌ 
னிச்சைப்படி எனி ஒப்பற்ற ஆனந்தத்தின்‌ 
(எல்லைப்‌ புறத்திலே) பெருக்கலே ஏ இன்புறு 
கிறான்‌. 
எணண ணார ணாரா னான? |. 
ணிகள்‌ Fra ॥ Xo ॥ 
10. ஸ்ரீஜேமகெவரகருணா- 
ரவிகரஸமபோஹிதாந்தரப” வாந்த? | 
விஹரன்‌ மஸ்கரிவர்யோ 
நிரவ,புகானந்‌டி-நீரயாவாஸ்தே || 
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- இணிகாரானாரி ளோ; ஸ்ரீ குரு: 
சிரேஷ்டரின்‌ கருணையாகிய சூரிய கிரணங்களால்‌ 
(௮௧ இருளை) அஜ்ஞானத்தைப்‌ போக்கிக்கொண்டவ: 
ரான ஈண்‌: சிறந்த சன்னியாசி Pra. 
எல்லையற்றதான ஆனந்த ஸாகரத்திலே (ஏ. 
விளையாடிக்கொண்டு ரான்‌ இருக்கிறான்‌. 

aA எனா ஈனா TAY | 
femmes எள்‌ fet: ளான ॥ 8 ॥ 


11. ஜனிவிபரீதக்ரமதோ: 


அ 


வ டீயா ப்ரவிலாப்ய பஞ்சம-5தானி | 
பரிபபிஷ்டமாத்மதத்த்வம்‌ 
பப்‌ யன்னாஸ்தே முனி? பமாந்த8 || . 
ள்‌ ஐந்து பூதங்களையும்‌ எனா; 

(அவை) தோன்‌ றிய முறைக்கு மாறான முறையிலே 
(அதாவது, ஆகாசம்‌, வாயு, தேஜஸ்‌, நீர்‌, மண்‌ 
எனறதற்கு மாறான மண்‌, நீர்‌, தேஜஸ்‌, வாயு, ஆகா 
சம்‌ என்ற முறையிலே) ஏன புத்தியைக்கொண்டு - 
கன ஒடுங்கச்‌ செய்து ம்‌ எஞ்சியதான ௭ம்‌ 
ஆத்மப்பொருளை சோ நோக்கியவனாய்‌ ஐ; ஓ ரு. 
முனிவன்‌ ஏஎ; சாந்தமுடையவனாக ஏஎ இருக்‌. 
கிறான்‌. 


ஊண்‌ MRR Wa Mea: | 
ஈர்‌ எண: ஈனா என்‌ 22 IB 
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12. ஜமஉவில மிஉமஸாரம்‌ 
- மாயிகமேவே இி மனஸி மன்வான | 
பர்யடதி பாடிதாப$ 
ப்ர மலித மஉமானமத்ஸர8 கோபி | 
8:31. ஏரல்‌ ௭௭, இந்த ஜகத்‌ முழுவதும்‌ ௭௭1 
ஸாரமற்றது எக ர மாயையால்‌ ஆனதேயாகும்‌ 
எ என்று ஈடு மனதிலே எள: கருதுவோனாகி 
ரண: ஆசை நொறுங்கிப்‌ பொடிந்துபோனதால்‌ 
ஆசையற்றவனும்‌ எனைன: செருக்கு, அபி 
மானம்‌, பொறாமை இவை தன்னிடத்திலிருந்து வழு 
வப்பெற்றவனுமாக ௬: ஏ ஒப்பற்ற ஒருவன்‌ 088 
திரிகிறான்‌. 


TAT (கண்ணாளா சோர்‌ sf Te (5 | 
afi ணன: சானின்‌ எளி ॥ 221 


18. நாத்மனி கிஞ்சின்மாயா 
தத்கார்யம்வா$ஸ்‌ தி வஸ்‌.துதோ விமலே | 
இதி நிற்சயவானந்த? 
ஹரஷ்யத்யானம்‌உநீர்லரோ யோம௰ | 
ல எனின்‌ பரிசுத்தமான ஆத்மாவாகிய தன்‌ 
னிடத்திலே எனா மாயையேனும்‌ ஏ அல்லது 11, 
கொஞ்சமும்‌ எண மாயையின்‌ காரியமேனும்‌ எ; 
உண்மையில்‌ என இல்லை 8 என்று ளா 
உறுதிகொண்டவனாய்‌ ளின்‌: ஆனந்தம்‌ நிரம்‌ 
பியவனாய்‌ ஏரி யோகியானவன்‌ 9: எ உள்ளத்‌ 
திற்‌ களிப்புறுகிறான்‌. 


72 ஆத்மவித்யாவீலாஸ : 


னன்‌ எள ணா | 
எண்‌ எண்‌ Frege wet ॥ 28 ॥ 
14, த்வமஹமலிமான ஹீனோ 
மோகிதநானாஜனாசார£8 | 
விஹரதி வாலவலேகோ 
விமலஸுவாம்லோநியெள மம்ன$8 | 
வாகினி: நீ நான்‌ என்னும்‌ அபிமானமில்‌ 
லாதவனாய்‌ எனன: ஜனங்களின்‌ பல வே து 
நடத்தைகளிலும்‌ இன்புறுவோனாய்‌ 
பரிசுத்தமான ஆனந்த ஸாகரத்திலே ஈ: மூழ்க 
வனாய்‌ ௭௪௭௭. சிறு பிள்ளையைப்போல ஈச; ஒருவன்‌ 
ஙி விளையாடுகிறான்‌. 


ஊரன்‌ எனி: எள்‌ | | 
ணன்‌ என்ர ete ॥ 241 
15. அவய-ஒதகர்மஜாலோ ச்‌ 
ஐலவயிராக்யோபம? கேர்5பி | 
ஆத்மாராமோ யதிராட்‌ 
அடவீகோணேஷ்வடன்னாஸ்தே | 
சானா; (தன்னிலேயே) அத்மாவிலேயே இன்‌ 
புறுவோனாகிய ௬: ஏஎ ஒரு (ஒப்பற்ற) சன்னி 
யாசிச்‌ சிரேஷ்டன்‌ ப கர்மாக்களாயெ 
வலைகளினின்‌ அம்‌ (பந்தங்களினின்றும்‌) நீங்கிய 
வனாய்‌ எனி; அறிவீனனும்‌ செவிடனும்‌ குரு 
டனுமான ஒருவனைப்‌ போன்றவனாய்‌ ஏசி 


> 


ட 


ஆத்மவித்யாவிலாஸ: 78 


காட்டு ப்ப ET I திரிந்துகொண்டிருக்‌ 
இரான்‌. 


ன ஜி: எனின்‌ |. 
ஈர்‌ ரானி ஸி ளாக ॥ 56 ॥ 
16. ஸபாந்த்யா உரஜோபம ௫.5 
ஸாந்தஸமஸ்தான்யவேஉனோ உர? | 
ரமதே ரஸஜ்ஞ எகோ 
ரம்யே ஸ்வான௩உபர்யங்கே | 
இ இன்பம்ளிப்பதான பப்பட்‌ தன்னுடைய 
.தான ஆனந்தமயமான பள்ளியிலே எரா 


சின; மற்ற எல்லாவுணர்ச்சிகளும்‌ அற்றுத்‌ தெளிக்‌ 


தவனான 8: ஒப்பற்ற வொரு 194: ரஸஜ்ஞன்‌ (இன்‌ 
யச்‌ சுவையறிந்தவன்‌) என மனச்‌ சாக்தியாலே 
TE: இறுகத்‌ தழுவப்பெற்றவனாய்‌ ஏ இன்புறு 
இரான்‌. 
களர்‌ யப்பட்ட 
ண எர ரர்‌ என்க 


17. உன்மூலிதவிஷயாரி? 
ஸ்வீக]தவைரா.ம்‌ யஸர்வஸ்வ$ | 
ஸ்வாத்மானம்‌ உமஹிம்னி 
ஸ்வாராஜ்யே5ஸ்மின்‌ விராஜதே யதிராட்‌ [| 
ஏஎ சன்னியாசிகளுக்கு மன்னன்‌ (சிறந்த 
சன்னியாசி) எனன; இந்திரிய சுகங்களாகயெ 
பகைவர்களை வேரோடு கனைந்தவனாய்‌ ஏராள 


~ 


TA ஆத்மவித்யாவிலாஸ : 
வைராக்கியமென்னும்‌ சொத்தையெல்லாம்‌ தன்ன 
தாக்கிக்‌ கொண்டவனாய்‌ எனா தன்‌ ஆத்மா 
வாகிய ஆனந்தத்தின்‌ பெருமையென்னும்‌ பட 
வா்‌ இந்த ஸ்வராஜ்யத்தில்‌ ளர்‌ சிறப்புற்று 
விளங்குகிறான்‌. 

“விஷயம்‌” என்பது இந்திரிய உணர்ச்சியையும்‌ தேசத்‌. 
தையும்‌ குறிக்கும்‌. அரசன்‌ நாட்டிலுள்ள பகைவரை 
வென்று வேற்றரசர்களின்‌ சொத்துக்களையெல்லாம்‌ தன்‌ 
னணுடையதாகூக்கொண்டு ராஜ்யாதிகாரத்திற்‌ பெருமை. 
யுடன்‌ விளங்குவதுபோல யதிச்ரேஷ்டனும்‌ விளங்கு. 
கிறான்‌ என்பது கருத்து, 

எண்‌ வனி எஸ சின்னன்‌ எனி | 
எளி எண எரர்‌ எ ணின்‌ 
18. ஸவிதர்யபி பபிதருசெள : 
சந்£ரே இக்ணேஃப்யயோ வஹத்யம்னெள [ 
மாயிக மிஉமிதி ஜானன்‌ 
ஜீவன்‌ முக்தோ ந விஸ்மயீ வவதி | 

எ சூரியன்‌ ஏிஎணி்‌ என்‌ குளிர்ந்த கரணங்‌ 
களையுடையவனாயினும்‌ எஸ சந்திரன்‌ என்‌ ஏ 
கொடியவனாயினும்‌' ஏஜி த எ: எ சீழ்நோக்கக்‌. 
கொழுந்து விட்டெழுந்தாலும்‌ ₹% இது எரிக்‌ மாயை: 
யால்‌ ஆனது ₹8 என்று எ அறிந்தவனாக எள; 
ஜீவன்‌ முக்தன்‌ (உயிரோடுள்ளபோ? த மோக்ஷத்தை. 
யடைந்தவன்‌ ) ள்‌ 


ரளி இருப்பதில்லை. 


ஆச்சரியங்கொண்டவனாக ௩ ப 


ஆத்மவி த்யாவிலாஸ : 75- 
ட ணின்‌ ஈனா: | | 
ண்‌ சோ: TATE எள்‌ ர | 26 
19. அஜ்ஞானவைரிவிஜயி 
ப்ரஜ்ஞாமாதங்‌.ம மஸ்தகாரூ $8 | 


விஹரதி ஸம்யமிராஜ? ப 
ஸமரஸஸுவயாம்னி ஸர்வதோ ரம்யே ॥ 


ணா: பேரறிவு (ப்ரஜ்ஞஜை) என்னும்‌. 
யானையின்‌ பிடரியிலேறிக்கொண்டு ஊரி ள்‌ 
அறியாமையாகிய பகைவனை வென்றவனான 8499.. 
அள்‌: துறவிராஜன்‌ எ: எல்லா வகைகளிலும்‌ IT 
இன்பந்தருவதான னன்‌. (ஸமரஸம்‌) 
யாதொரு பேதமுமில்லாத இன்பமான பிரதேசத்‌. 
இலே ண்‌ இன்புறுகிறான்‌. 
WEBI: சரீ: எண்‌ | 
ணர்‌ என ்னிக: | ௩ ॥ 
20. ராந்தாஹங்கர திலோஷஃ 
ஸுஸமாஹிதமானஸூ3 கோபி | 
பூர்ணேந்‌உஸரிபடி ர லாவோ 
ராஜத்யானம்‌உஸத்யசித ரஸிக$ | 


எனன: அஹங்காரமென்னும்‌ தோஷம்‌ 
அற்றவனாயும்‌ எண: நன்கு அமைந்த மன: 
முடையவனாயும்‌ . ஸிவ; முழுமதிபோன்று: 
குளிர்ந்த எண்ணங்களை யுடையவனாயும்‌ ரோ௭வ4-- 


16 ப ஆத்மவி த்யாவிலாஸ : 


அணிஎ: ௬: ஏரி ஸச்சிதானந்தப்‌ பொருளாகி இன்‌ 
புறும்‌ ஒப்பற்ற ஒருவன்‌ ஈட விளங்குகிறான்‌. 


ண என்‌ எரா: கை | 
சா னா உண்ணார்‌ எரி ர்‌ கட 
21. திஷ்0ன்‌ பரத்ர யாம்னி 
ஸ்வீயஸுவாஸ்வாஉபரவபா3 கம்‌சித்‌ | 
கீவாபி ய” யாயதி குஹூத 
மாயதி குத்ராபி நரத்யதி ஸ்வைரம்‌ ॥ 
ர வேற்றுலகிலே என ஓரிடத்திலே (AS, 
இருந்துகொண்டு எக; தன்னுடையதான 
(ஆத்மாவின்‌) ஆனந்தத்தை நுகர்வதிலே ஈடுபட்ட 
வனாய்‌ ௬&௭. (ஒப்பற்ற) ஒருவன்‌ 4 தன்னிச்சைப்‌ 
படி சள க்வ அபி எங்கேனும்‌ னள மனஞ்‌ செலுத்து 
கிறான்‌, 5818௭4 எங்கேனும்‌ எள்‌ பாடுகிறான்‌: | 
அடு எங்கேனும்‌ ஏன ஆடுகிறான்‌. 


அரிச: எணண: TST: | 
Tafel எரி ॥ RR ॥ 


22. அமரஹீதாவகலங்க$ 
ப்ரறாமிதஸங்கல்பவிீரம? ப்ராஜ்ஞா | 
ந்யக்கதகார்யகலாப 
திஷ்டத்யாபூர்ணஸீமனி க்வாபி || 


ஏ: பாபமென்னும்‌ மறுவை (களங்‌ 
கத்தைக்‌ கொள்ளாதவனாய்‌ ஈர; (ஸங்‌ 


அத்மவித்யாவிலாஸ : TT 
கல்பங்களால்‌) எண்ணங்களால்‌ உண்டாகும்‌ குழப்‌' 
பங்கள்‌ முற்றும்‌ அற்றவனாய்‌ தாலா: காரியத்‌: 
தொகுதிககாயெல்லாம்‌ அவமதித்து விலக்கியவனா 
யுள்ள ஏ: பேரறிவாளி ௬ எர எங்கேயோ அறர்வி-. 
எ எங்கும்‌ நிறைந்த செல்வத்தில்‌ (04 கிலைபெற்‌: 
இருக்கிறான்‌. 
ஏர்‌ எள்‌ எஈ Tete frre | 
ரான: a எடி விலை | ௩51 
95. சபலம்‌ மன?குரங்‌.மம்‌ 
சாரு மரஹீத்வா விமர்பாவா.ம-₹ரயா | 
மி மமாரண்யவிஹார- 
ஸ்ராக்த8 போதே ஸ்வயாம்னி கோடிப்யேக£ |. 
ரம்‌ ஒரு நிலையிலே நில்லாது திரிகின்‌ ற ஈக 
மனமென்னும்‌ மானை ளன (விமர்சம்‌) 
ஆராய்ச்சி என்னும்‌ வலையிலே எ அழகாக ஏ 
பிடித்தபின்‌ ஈரா; வேதங்களென்னும்‌ 
காடுகளிலே இன்பமாகத்‌ திரிந்ததாலே களைப்பு ற்‌: 
றவனான ௬:௬: ஏ ஒப்பற்ற ஒருவன்‌ எள்‌ தன்‌ 
னுடைய இடத்திலேயே 34 சாய்ந்து அமைதி பெறு: 
கிறான்‌. 
சோர்‌ எனன ET | 
ea எஸ்‌ Efe sri: ॥ ஐ ॥ 


49 ஆத்மவித்யாவிலாஸ ; 


24, உரருணசித்தவ்யாவ ரம்‌ 
யீரமண$வஜீ மயாரயா ஹத்வா | 
அலயாரண்யே கோக 
ஸ்வைரவிஹாரீ ஐயத்யேக? | 
எண்‌ சித்தமென்னும்‌ கொடும்‌. புலியை 

அரணான னோ தைர்யங்கொண்ட மனம்‌ என்‌ 
னும்‌ வாளின்‌ முனையால்‌ வெட்டியழித்து சே; ௯: ஏ 
ஒப்பற்றவனான ஒருவன்‌ ஏணார்‌ அச்சமின்மை என்‌ 
னும்‌ காட்டிலே எரி தன்னிஷ்டப்படி திரிந்து 
விளையாடிக்கொண்டு ஏஎ சிறந்து விளங்குகிறான்‌. 


ணாள Hl விண | 
ஈன்‌ ஏரா எண்ணார்‌ னன்‌ ॥ ஷூ ॥ 
25. ஸஜ்ஜனஹாஉயஸரோஜோ- ' 
ன்மீலனகரயிகரப்ரஸர$ | 
ஏகோ யதிவரபூஷா 
நிர்லோஷங்சரதி 95 மமனே | . 
ஏனாகிளிளினாகிகனானா: நல்லோர்களின்‌ 
இருதயங்கள்‌ என்னும்‌ தாமரைகளை மலரச்செய்யும்‌ 
புத்திக்‌ கதிர்களைப்‌ பரப்புகிறவனாப்‌ 881: குற்ற 
மற்றவனாய்‌ னர்‌ சித்‌: என்னும்‌ வானத்திலே 
அரு துறவிகளுட்‌ சிறந்தவனான. சூரியன்‌ ஈசு; 
தனித்து ஈர சஞ்சரிக்கிறான்‌. 


அணக காள ளிக்க: | 
ஏன்‌ சரா: ஏரின்‌ னார்‌ நிற | 56 | 


ஆத்மவித்யாவிலாஸ : 79 


26. குவலயவிகாஸகாரணம்‌ 
அஜ்ஞானய” வாந்தகெளமுப்ரஜ்ஞ? | 
யா0-ய௨“” யோ முனீந்உ” ர சந்‌“ ர$ 
ஸுபரஸேவ்யே லஸதி விஷ்ணுபடே | 
ஊக கோன்‌. குவளைகள்‌ மலர்வதற்குக்‌ 
காரணமாயும்‌ (பூமண்டலம்‌ முழுதும்‌ மகிழ்வதற்குக்‌ 
காரணமாயும்‌) ஏஎ : அறியாமை .என்‌ 
னும்‌ நஇருனைப்போக்கும்‌ பேரறிவாகிய நிலவை 
புடையதாயும்‌ ஏ8: (மேலும்‌) களங்கமற்றுத்‌ தய 
தாயுமுள்ள ஈரி: முனிச்‌சிரேஷ்டனாகிய சந்திரன்‌ 
ஏன்‌ தேவர்கள்‌ அடைவது ற்கேற்றதான ரர 
(எங்கும்‌ நிறைந்ததாக நாடப்பெறும்‌ பரம்பொரு 
சிலே) வானத்திலே ஏஎ விளங்குகிறான்‌. 
3 ப்பா ஆடத்‌ 
எாரராள்‌ எணர்ளாள்ளர்‌. ஏரா | 
ணன்‌ என்ன்‌ என்‌ ஏர்பு 29 Il 
21. ஸ்வானம்உாரதவேகை— 
ராந்தரஸந்தாப ஷந்ததிம்‌ பாமயன்‌ | 
சித்ரமசஞ்சல வரத்தி- 
ஸ்சிவ்யோமனி மாதி யோ.மிவர்யவன ॥ 
சாவுத்‌; தன்னுடைய ஆனந்தமயமான 
அமுதத்‌ திவலைகளால்‌ (கீர்த்துளிகளால்‌) ஏஈஎாள்‌- 
[ஏ இருதயத்திலே தொடர்ச்சியாக எழுகின்ற ஸந்‌ 
தாபங்களை (மன எரிச்சல்களை) ௭௭ தணிவித்துக்‌ 
கொண்டு ஈண்‌ சித: என்னும்‌ வானத்திலே 
[சிதாகாசத்திலே) ஜிகா; யோகிகளுட்‌ ௪ றந்த 


80 ஆத்மவித்யாவிலாஸ : 


வன்‌ என்னும்‌ மேகமான்‌ து ஏன; அலையாமல்‌ 
நிலைத்து: நிற்பதாய்‌ எ விளங்குகிறது, ௭ அச்‌ : : 
சர்யம்‌! 
கனி சோலி ளை: | 
“afraid Pere au aT ॥ R< ॥ 
98. ஷுுமன? (வெள ரமமஞ்ஜுல௰-' 
ஷஞ்சார நிவாரிதாவிலங்ராந்தி: | 
ஸஹஸம்யமிசாருஸ்மீரோ 
 விஹரத்யானந்‌உஸம்விஓஉ௱ராமே ॥ 
கணனி: துறவி என்னும்‌ மென்காற்று 
தாவினார்‌: மலர்களின்‌ 
(ப்ரஹ்ம நிஷ்டர்களின்‌) தெய்விக நறுமணங்‌ 
கொண்டு சுகமாக வீசுவதாலே (எல்லோருடைய): 
எல்லாச்‌. சிரமங்களையும்‌ நீக்கிக்கொண்டு ரண்டு 
வ ஆனந்தமயமான்‌ ஸம்வித்ஜ்ஞானமென்னும்‌- 
பூந்தோட்டத்திலே. எனி இன்புற்று உலாவுகிறது. 


எக்‌ டஸ்ளிளானர்‌ | 
ளி ரக எண்ட எள்‌ எண்டு, 
99, நிஸ்ரேய்ஹஸவரஹல்லே 
நிர்மலவிஜ்ஞான பல்லவமனோஜ்ஜே | 
வீதமயே விபினதலே 
யதிஸறிதிகண்மோ .விலாதி கோ3ப்யேக: ॥ 
க ரஸம்‌ (அமிர்தம்‌) நிறைந்ததான 
மோக்ஷம்‌ ( நிம்ரேயஸ்‌ ) என்னும்‌ பழத்தையுடைய 


ன 
ஆத்மவித்யாவிலாஸ : 91 


தாயும்‌ frog விஜ்ஞானம்‌ ( பேரறிவு ) 
என்னும்‌ தூய தளிர்களால்‌ மனதைக்‌ கவர்வதாயும்‌ 
சி பயம்‌ முற்றும்‌ நீங்கியதாயுமுள்ள 

காட்டுப்பிரதேசத்தில்‌ ௯: அடி எனக: சே: ஒப்‌ 


பற்ற துறவியாகிய. மயில்‌ ஒன்று எ சவறு 


, கின்றது. 
எண்தோள்‌ | 1 
கி எனின்‌ என: கின்‌ எர ௭௬ 3 | 
80. நிஸ்ஸார ஹுவனமருதல 
முத்ஸார்யானர்‌உஹராரரஸ்பூர்ணே | 
வரஷஹரஷி சன்மயேஏஸ்மின்‌ 
பரஹம்ஸ£ கோபி 8வ்யதி ஸ்வைரம்‌ | 
னாக ஸாரமற்றதான பூமியாகிய பாலை 
நிலத்தை ச்‌ விட்டகன்று STATUTE ஆனந்த 
மயமான (அமுதத்தால்‌) நீரால்‌ நிறைந்ததும்‌ இண்‌ 
“இத்‌” ஆகியதுமான ஏர ஏமி இந்த சிறந்த! ஏரி 
யிலே எ எரி ஒப்பற்ற ஒரு ஈன: சிறந்த ஹம்ஸ 


டலா 
டட ௬௮௯ 


மானது ௬ தன்னிச்சைப்படி பவ்ய விளையாடு 


கின்றது. 


பம யப ECT | சோர ளின்ர்‌ | ்‌ 


TITY: களவி பப்ப ॥ 3 ॥ 
91. கிவிலா.மமபல்லவிதே 
நிமமஙிரஸ்‌தந்த்ர-மப்தலோ௨* யானே | 
மய*ரதரமஞ்ஜ”ுுவாச? 
கூஜன்னாஸ்தே யதீந்‌௨£ ரகலகண்டு ॥ 
ஸி.-6 


ம்‌ அவ்வ்வ்‌ தல்ல ஜர்‌ னல்‌ த்திக்‌ ற்ப த்த ம்‌ 2: த பல்ல தரன்‌ கம்‌ 


82 ஆத்மவித்யாவிலாஸ : 


ராதல்‌ எல்லா வேதங்களும்‌  துளிர்த்‌ 
திருக்கின்‌ றதான ர்களின்‌ உபநிஷத்துக்‌ 
களிலுள்ள உபாஸனைகளால்‌ (தந்திரங்களால்‌) 
குளிர்ந்திருக்கும்‌ பூஞ்சோலையிலே எளி; 
சன்னியாசிச்‌ சிரேஷ்டனான குயிலானது ஈTPY- 
ஏஏ: மிக்க இனிமையான அஞ்சொற்களை க, 
மிழற்றிக்‌ (கூவிக்‌) கொண்டு ஏஎ இருக்கின்றது. 


எண்னை விண்ணி: |: 
ப்ர நாணன்‌ ॥ 3211 
82. உ௱ரிதமோஹமலேலோ 
ஓரி கரதஸகல௨உரிதமாார்‌௨-9ல$ | 
விஷாுயோத்தமஹிம்‌ ஹவரோ ்‌ 
விஹரத்யானந்‌உவிததகாந்தாரே | 


அரனை; அஜ்ஞானம்‌ என்னும்‌. மதம்பிடித்த 
யானையைப்‌ பிளந்தெறிந்து : லிசி 


பாபங்கள்‌ என்னும்‌ புலிகளை யெல்லாம்‌ வெருட்டி 
யோட்டிய ள்ள புத்திமான்களுட்‌ சிறந்தவ 
னன சீரிய சிங்கமானதது எண ஆனந்தம்‌ 
என்னும்‌ அகன்ற காட்டிலே (௭04 இன்புற்‌ று வினை 
யாடுகின்றது. 
ஊனா ரள | 
கேன்‌ எகள்‌ ரண ரன | 33 ॥ 


ஆத்மவித்யர்வில்ரஸ': 83 
38, அஜ்ஞான 37.மவரோஜ்ஸித-- 
விஜ்ஞானோத்துங்‌ மராரங்‌ மமபிவரிதலே | 
மதிஸலிலமபட்‌ தலாங்மோ 
யதிமஉ௨கலல»ோ விராஜதே விஹரன்‌ | 
ஏரா ளி ஏசிக்‌ அறியாமை 
(அஜ்ஞானம்‌) என்னும்‌ சிங்கத்தர்லும்‌ ஏறமுடியா 
'தென்று விடுக்கப்பெற்ற பேரறிவு (விஜ்ஞானம்‌) 
என்னும்‌ உயர்ந்த கொடுமுடியின்‌ உச்சிப்பாகத்‌ 
இலே எபனளிஎலாத; மனனம்‌ என்னும்‌ நீராலே 
குளிர்ந்த வுடலையுடைய என்னா: துறவி என்னும்‌ 
மதயானை ஈர ட படு ௭ 
விளங்குகிறது. 


TT எனி எண்ணை | 
ண என்‌ ணாளன்‌ எ: ஸ்‌ 1B 
ப்‌, காஸாஞ்சலநிஹிதாகேஷோ |. 
நாமாகில்‌£ யோ நிவர்‌(த்‌) திதஸ்வாக்த? | 
தடினீதடேஷு தத்வம்‌ 
ய்‌£ யாயன்னாஸ்தே யதி கோபி || 
ச: ஏர ௭8: ஒப்பற்ற ஒரு துறவி எண்ணை; 
மூக்கு நுனியிலே பார்வையை வைத்தவனாய்‌ எட 
ன: பெயர்‌ முதலானவற்றினின்றும்‌ ளான; . 
தன்னுடைய மனதை மீட்டுக்கொண்டவனாய்‌ எசரி-- 
அ நதிக்கரைகளில்‌ என்‌ உண்மையை ன தியா 
.னித்துக்கொண்டு 91 இருக்கிறான்‌. 


84 ்‌ அத்மவித்யாவிலாஸ : 


சாணான்‌ எனி எக்கா: என: | 
கணா எனக்‌ ஏண்ண்ட்‌ 13% 1 
85. ஆமாவவஸனோ மெளனி 
நைராஸ்யாலங்கர த£ ஸமாந்த8 | 
கரதல விக்ஷ£பாத்ரஸ்‌- 
தருதலரிலயோ முனிர்‌ஜயதி | 
எ: திக்குகளையே ஆடையாக வுடைய 
வனாய்‌ ஏன்‌ மனனஞ்‌ செய்பவனாய்‌ (ஒன்றும்‌ பேசா: 
மல்‌ இருப்பவனாய்‌) எண; பற்றின்மையால்‌ 
அலங்கரிக்கப்பெற்றவனாய்‌ என: அமைதியுற்றவ 
னாய்‌ எகா; உள்ளங்கையைப்‌ பிச்சை வாங: 
கும்‌ பாத்திரமாகக்‌ கொண்டவனாய்‌ எனகக; மரத்‌. 
தடியைக்‌ குடியிருக்கும்‌ இடமாகக்‌ கொண்டவனான 
ஜர்‌: முனிவன்‌ எ சிறந்து விளங்குகிறான்‌. 


rade எண ஷானன்‌ | 
Xa RISA ade: FYE NIZE IT 
86. விஜன௩த்குஞ்ஐஜமரஹே .: 
மஞ்ஜ-லபுலினைகமஞ்ஜுதரதல்பே | 
போதே கோஃபி யதீம்‌௨உ£ ரூ 
ஹமரஹஹுவஸோயவஸ்து நிஸ்தந்‌௨£ ரூ | 
எணண னவ: ஒரே ஸச்சிதானந்தமமா 
மான பொருளாகிச்‌ சிரமம்‌ நீங்கியவனான ௬: ௭௫ 
ஒப்பற்ற ஒரு எள: சன்னியாசிச்‌ சிரேஷ்டன்‌ ௪- 
சான ஆள்‌ நடமாட்டமில்லாத ஆற்றங்கரைச்‌ 


க 


௫ 


ஆத்மவித்யாவிலாஸ : 85 
சோலையாயிய (புதராகிய) வீட்டிலே எர 


என்‌ அழகான மணல்‌ என்னும்‌ மிக்க வசீகரமான 
தும்‌ ஒப்பற்றதுமாகிய பைல டு படுத்துக்‌ 
கொண்டிருக்கிறான்‌. 


ஏன: ளா என: 
அணிவர்‌ எண்‌ ஈன்ண்ரா சினி 20 ॥ 


்‌ 87. ஊஹூதல8]உதரமய்ய$ 
பப தலவாதைகசாமர?8 பாயாந்த$ l 
ராகாஹிமகர8போ 
ராஜதி யதிராஜபோவர? கோஃபி | 
| எவன: தவராஜர்களுக்கு முதல்வனான ௬: ஏர 
ஒப்பற்ற ஒருவன்‌ எனைன: குளிர்காற்று என்‌ 


 பதையே ஒப்பற்ற சாமரமாகக்‌ கொண்டும்‌ ஈ8- 


அ: பெளர்ணமிச்‌ சந்திரனைத்‌ தீபமாகக்‌ கொண்‌ 
டும்‌ ஏஎ: வெறுந்தரை என்னும்‌ மிக மெது 
வான மெத்தையிலே சாய்ந்துகொண்டும்‌ எ: 
அமைதியுற்றவனாய்‌ ஏஎ விளங்குகிறான்‌. 

ரகக என்ர | 

Nee எகா எ ஈனம்‌ எள்‌ FTIR 

38, விபுலபபிலாதல மலகே 

விமலஸரி,” ரீடரீவரதோகலாரே | 
நீம்‌ மலயஜபவனே 
வாதி ப்ரஸ்வபிதி கோபி எனல்‌ || 


பில்வ 
ல வ வயம்ப்ப்ற்ப 


86 , ஆத்மவித்யாவிலாஸ : 


ணகர கிர்மலமான ஆற்று நீராலே 
குழப்பெற்று அழகாயுள்ள ரூல்‌ அகன்ற 
பாறையாகிய பலகையிலே ஈன்‌ ஈம்‌ ஏவ 
தென்றலானது மெல்ல வீச ௬: எரர்‌ ஒப்பற்ற வொரு 
ஏ: சிறந்த துறவி என நன்றாகத்‌ தூங்குகிறான்‌. 
ராக்‌ ணாரா | 
கர்ணா ௮0 fe வினர்‌ எக: ஸி டவ] 
89. அஆந்தரமேகம்‌ இஞ்சித்‌ 
ஸந்ததமனுஷம்‌உயன்‌ மஹாமெளனீ | 
கரபுடபிகஷ£மம்னன்‌- 
னடதிஹிவீடு்‌ யாம்‌ ஜூலாகரதிகோபி | 
._.. 8 ஏதோ ஒன்றை ஏர்‌ மனத்துள்ளே எர 
இடைவிடாமல்‌ எஸ்ரா சிந்தித்துக்கொண்டும்‌ ஈ81- 
சிரி பெரிய மெளனியாகி ஈருிள்‌ உள்ளங்கை 
பிலே (இடப்பெற்ற) பிகஷான்னத்தை ௭௭ உண்‌ 
டும்‌ எச: அறிவில்லாத ஜடப்பொருளைப்‌ 
்‌ போன்ற வடிவமுடையவலாய்‌ சினர்‌ தெருவில்‌ ௬; 90 
ஒப்பற்ற' ஒருவன்‌ 31214 (8 திரிகிரானன்றோ 2 . 
Ne எள்‌ ஏராள கான: | 
எண்‌ ணா ஈர்‌ எண்‌ எண்‌ ப ௦ Il 
40. ப்ரவிலாப்ய ஜ.மஉபோஷம்‌ 
பரியிஷ்டாவண்லவஸ்து பரதந்த்ர$ | 
ப்ராபர்னாதி கவலமாஸ்யே 
ப்ராப்தம்‌ ப்ராரஸ* யகர்மணா கோடிபி | 


-ஆத்மவித்யாவிலா்ஸ : : 87 


ஏர்‌ ஏஏ, ஜகத்து முழுவதையும்‌ 868௭ நன்றா 
தக கரைத்தொழித்து அரளக; மீதியா 
யுள்ள முழுப்பொருளுக்கு வசப்பட்டவனான ௬: ஏ 
ஒப்பற்ற ஒருவன்‌ ரர்‌ கிடைத்த ஈச கவளத்தை 
(பிடிசோற்றை) ன கண்ர பிராரப்த கர்மாவால்‌ 
(பயன்‌ கொடுக்கத்‌ தொடங்கிய வினைப்பயனால்‌) 
வன வாயிலே இட்டு ஈரி உண்கிறான்‌. 
ஈண்‌ ௭ எ எளி எண்‌ ர்‌ பு! 
ணி: ககன aa Il 8 Itt 
41. நிம்‌உதி ஈஇமபி ஈயோ.மீ 
கந்‌உதி நைவாபரம்‌ கமப்யந்த? | 
சந்‌$னபமி தலஹ உய? 
கந்‌உலிதானந்உமந்யர ஸ்வாஸ்தே | 
| சிரி யோடியானவன்‌ ன: மனத்துள்‌ னெ ண்‌ 
ஒன்றையேனும்‌ எ ஈவர்‌ நிந்திப்பது (இகழ்வது) 
இல்லை; 84 ன, எங்‌ வேறு ஒன்றையும்‌ எ ஈவ்‌ ௦4 
புகழ்வதும்‌ இல்லை ; எரி; சந்தனத்தைப்‌ 
போன்ற குளிர்ந்த இருதயமுடையவனாய்‌ ஈண்ட 
எர: ஆனந்தம்‌ நிறைந்து ததும்புகின்‌ றவனாய்‌ 
ஏஎ அமர்ந்திருக்கிறான்‌. 
ரன METS சோன்‌ எ Wie | 
ளான ஏரின்‌ எனைள்ள்ளி ॥ ௯ ॥ 


86 அத்மலித்யரவிலர்ஸ : 
42,  ஹந்த்யஜ்ய பாஸ்த்ரஜாலம்‌ 
ஸம்வ்யவஹாரம்‌ ௪ வஊர்வதஸ்த்யக்த்வா | 
ஆஸ்ரித்ய பூர்ணப௨வீ- 
மாஸ்தே நிஷ்கம்பபவ௨* யோ.மீ || 
அளக சாஸ்திரக்‌ குவியல்களை எனன நன்றாக 
விட்டுவிட்டு கண்‌ ௭ கடமையையும்‌ எ: முற்றி 
லும்‌ ராண துறந்து ரானா. அசையாத சுடரை 
யுடைய நந்தாவிளக்கைப்போல சிரி யோகியான 
வன்‌ ஏர்‌ நிறைந்த நிலையை ஏன்ன அடைந்து வ்‌ 
இருக்கிறான்‌. ப 
ag ளஉளாரி எள்‌ நனிர்‌ | 
8644 ஈன்‌ என்‌ ளோடு நள: 11 88 ॥ 


43. அரணபங்கசர்‌(ச்‌)சிதாங்‌.மஸ்‌- 
_தரணமிவ விடர்வம்‌ விலோகயன்‌ யோம | 
விஹரதி ரஹி வனாந்தே 
விஜராமரல-௫ம்னி விய்ராந்த$ || 
எளி: புல்லாலும்‌ சேற்றாலும்‌ பூசப்‌ 

பெற்ற அவயவங்களையுடையவனாய்‌ 8 உலக 
மனை த்தையும்‌ ணா ₹“ புல்லைப்போல லி நோக்‌ 
திக்கொண்டு சார்‌ காட்டுப்‌ புறத்திலே ரதான: 
சிரமக்தீர்ந்து அமைதியுற்றவனாய்‌ எரி யோகியான 
வன்‌ ஐ தனிமையிலே னான்‌ நரையும்‌ மரண 
மும்‌ இல்லாத பிரதேசத்திலே rad இன்பமாய்‌ 
விளையாடுகிறான்‌. | 
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ஏன ர என்‌ எ ண்‌ ற்‌! 
fasta ணரா றானை எாளிளி ॥ 92 ॥ 
தக, பம்யதி இமபி ஈ ரூபம்‌ 
௩ வ௨தி ஈ பாரணோதி கிஞ்சி5பி வசனம்‌ | 
திஷ்ஏதி நிருபமல-மனி 
கிஷ்டாமவலம்ஸ ய காஷரவ௨உ* யோ.ம்‌ | 
ஏரி யோகியானவன்‌ எடி ன்‌ எந்த ரூபத்‌ 
தையும்‌ எர காண்பதில்லை; எ ஏஎ பேசுவ 
இல்லை; நற்‌ எந்தப்‌ பேச்சையும்‌ 
அஹிர்‌ காதாலே கேட்பதில்லை ; கா்‌ (உவமை 
யில்லாத) ஒப்பற்ற செல்வத்திலே. (ப்ரதேசத்திலே) 
இர்‌ நிலைபெற்றிருப்பதை ௭ கைக்கொண்டு 
அஜா, மரம்போல (099 அசையா திருக்கிறான்‌. 


Soff எரு என ரர்‌ ண | 

அம்‌ என்‌ ரின்‌ என்ண்ணாளண்ளை: ॥ 24 ॥ 

நீக. ஜாத்யலிமானவிஹீனோ | 
ப ஐந்துஷு ஸர்வத்ர பூர்ணதாம்‌ பய்யன்‌ | 

மலம்‌ சரதி யதீர்‌உ* ரோ 
மூலவ௨விலா மமார்பதத்த்வஜ்ஞ ॥ 

எனின்‌: தான்‌ (பிறவி) என்ற அபிமானம்‌ 

ஒன்றும்‌ இல்லாதவனாய்‌ ஏ எங்கும்‌ எர (எல்லா) 
இந்துக்களிடத்திலும்‌ ஏர்‌ நிறைந்த தன்மையை 
ஈன காண்பவனாய்‌ என: எல்லா (ஆகமங்‌ 


90 : -ஆத்மவித்யாவிலாஸ : 
களிலுமுள்ள) வேதங்களிலுமுள்ள உண்மைமப்‌ 
- பொருளை : அறிந்தவனான ஏஎ: துறவிகளுட்‌ சிறம்‌ 
தோன்‌ ஏஏ, அறிவில்லாதவன்போல க எ 

மறைந்து திரிகிறான்‌. 

3௭ எனக்‌ ரீனா ாடிவிர்‌ | | 

எண்ண எண்டார்‌ RTARTA: AISI Il 06 IE 
்‌ 46. உபயாய வரஹுமூலம்‌ 

பரியாயாகாபாமவனிமாஸ்‌ தீர்ய |. 
ப்ரஸ்வபிதி விரதிவனிதாம்‌ 


பரிரம” யானம்‌? பரவு கோபி | 


ஈ: எங்‌ ஒப்பற்ற ஒருவன்‌ எனச்‌ அடித்தோளை 
வா தலையணையாகக்‌ கொண்டு எச்‌ வானத்தை 
ஏய போர்வையாகக்‌ கொண்டு ஏஎ தரையை 
எனி மெத்தையாகக்‌ கொண்டு இளா! விரக்தி 
என்னும்‌ அழகியை ரி தழுவிக்கொண்டு ௮ 
ஏ: ஆனந்த பரவசமாய்‌ எரி நன்றாக நித்திரை 
கொள்கிறான்‌. tt 

எண்ணார்‌ என்ன | 
Wa We எனன ASA | ௦ ॥ 


- கா. மதலேவாஹனா வி: 


௬ 


ஸ்வப்ரஜ்ஞோஉரவாரகா ரீ ஹிூ | 
ருமதே ஹஹ யதிராஜஸ்‌— 


தீரய்யந்தாந்தபுரே கோபி || 


, ஆதிமவித்யாவிலாஸ : 91... 


ச: ஏரி எள: ஒப்பற்ற ஒரு சிறந்த சன்னியாசி ' 
இண? உபநிஷத்துக்கள்‌ என்னும்‌ அந்தப்புரத்‌ . 
திலே “லின்‌: பேதவுணர்ச்சிகள்‌ (ஆடைகள்‌) 
.நீங்கயவர்களான எளி; UE தன்‌ பேரறிவு: 


.என்னும்‌ அழகிய மாதர்களோடு பள்‌ இன்புறுகிறான்‌. 
ப்பு திடம்பட) ட 
ATE சன ரானா UE ளின்‌ ஏச Il 9௪ ॥ 
48. வைராம்‌ யவிபுலமார்‌.மம்‌ 
விஜ்ஞானோஃ* உ௱ம$பிகோ௨£ £ப்தம்‌ | 
ஆருஹ்ய தத்த்வஹர்ம்யம்‌ 
_ மூகீத்யா ஹஹ மோ௨தே யதிராட்‌ ॥ 
பா்‌ (வைராக்கியம்‌) பற்‌ ற நின்மை என்‌ 
னும்‌ அகன்ற வழியை யுடையதாய்‌. 


பேரறிவு (விஜ்ஞானம்‌) என்னும்‌ சிறந்த தீபத்‌. 
தாலே மிக்க ஒளி பெற்றதாயுமுள்ள என்‌ உண்மை . 
யென்னும்‌ உப்பரிகைக்கு ஏன ஏறிச்சென்று எண. 
துறவிகளிற்‌ சிறந்தவன்‌ 84 88 முக்தி (என்னும்‌: 


-பெண்மணி)யோடு Hed இன்பு றுகிராோன்‌. 


கா்‌ afd எ | 
அள: ASH ஏண்‌ ப 95 ॥ 
49, விஜனதலோத்பலமாலாம்‌ 
வனிதாவை_த]ஷ்ண்யகல்பவல்லிம்‌ ௪ | 
அபமானா8]த மஃடிகாம்‌ 
ஆத்மஜ்ஞ3 கோபி மர ணாஹ்தி | 


॥ 
| 


| 
॥ 
| 
| 


ட அண்டப்‌ டை பம அல்ப - க ல வம்ப பவ யப்‌ க கண்ல பயம சதல டை ண ணை i 


அத கைத பட்ட அம்‌ இல்வல லைல்‌ பட்‌ அதம்‌ ல தத்தா ட ப்ட அல்பம்‌; அவிவ்‌ விலைப்‌ பட பவுலில்‌ 


ஆத்மவித்யாவிலாஸ : 
க: ஏ ஒப்பற்றவொரு எண: ஆத்மஜ்ஞானி 
அண ஜனஷஞ்சாரமில்லாத இடத்தில்‌ 


ஷ்நிரையாக மலர்ந்த) நீலோத்பல மலர்களை ஜபமாலை 


யாகவும்‌ எள ராக்‌ பெண்பாலாரிடத்தில்‌ 


்‌ ஆசையற்றிருத்தலைக்‌ கற்பகக்‌ கொடியாகவும்‌ 
அணுக்‌ எ (பிறர்‌ செய்யும்‌ அவமானத்தை) 
அகங்காரமற்றிருப்பதை அமிர்த குளிகையாகவும்‌ 
அர ஏற்றுக்கொள்கிருன்‌. 


எ எள age எ எ FT | 
சான்‌ என்ன்‌ கூ விண்‌ ப oll 
50. ௩ நிஷேயதி லோஷயியா 
மாணவச்‌ மீயாவாந கஞ்கிஉாஉத்தே | 
ஆவி$ யகமவிலமி த. 
ஜீஞாத்வோலாஸ்தே முனி கோபி || 
௯: ஏ ஒப்பற்ற ஒரு நீள்‌: முனிவன்‌ ளன 
“கூற்றம்‌ என்ற எண்ணத்தால்‌ எ 8 (ஒன்றையும்‌) 
மறுப்பதில்லை, ரா நல்லது என்ற எண்ணத்‌ 
தால்‌ 14 ஒன்றையும்‌ எளன்‌ ஏற்றுக்கொள்வது 
மில்லை; எள்‌ எல்லாம்‌ எக்‌ அவித்யையால்‌ 
- ஆனது 84 என்று ஏன அறிந்து ௭ (உதாஸீன 
-அமாக) பற்றற்றவனாக இருக்கிறான்‌. 
34 ளர்‌ எ என்‌ எடு எ ண்ணி: | 
Taf எ நன்று ஈர ஈானன்னான எனி | ॥ 


| 
॥ 


ஆத்மவித்யாவிலாஸல : 9௪ 
51. வதம்‌ கிமபி ந மனுதே 
மாவி ௪ இஞ்சின்‌ ந சிந்தயத்யந்த? | 
பப்யதி ந புரோவர்த்யபி 
வஸ்து வமஸ்தார்மஹமரஷ கோபி (இ 


ளை: எல்லாப்‌ பொருள்களிலுமுள்ள 
ஒரே தன்மையான இன்பமேயாக விளங்கும்‌ ௯; ஏ 
ஒப்பற்ற ஒருவன்‌ 394 சென்றதை கோ ஏ கொஞ்ச 
மும்‌ எ: மனதிலே எ ஈர்‌ சிந்திப்பதில்லை; எனி: 
வரப்போவதையும்‌ ஈனா, கொஞ்சமும்‌ எ ந்‌ 
சிந்திப்பதில்லை; 144 எ தன்‌ முன்னேயுள்ள: 
வஸ்துவையும்‌ எ 8 காண்பதில்லை. 


கிளி எண | 
ணாளிர்‌ எள எண்‌ எண்‌ ஈன்‌ 11 ட UI: 


52. நி.மரஹீதாஷிலகரணோ 
நிர்‌2ரஷ்டாபோஷவிஷயேஹ | . 
_தரப்திமனுத்தமஷீமாம்‌ 
ப்ராப்தபோயடதி கோபி யதிவர்ய3 | 
௬: எ ஒப்பற்றவொரு எச்‌: சன்னியாசிச்‌: 

தஇிரேஷ்டன்‌ ரரி: எல்லாக்‌ கரணங்களையும்‌ 
(எல்லாச்‌ செய்கைகளையும்‌) ஒடுக்கிக்கொண்டு 
ர்க: இந்திரிய சுகங்களிலுள்ள ஆசைகள்‌ 
முழுவதையும்‌ அழித்து ணன்‌ மேல்‌ எல்லையில்‌ 
லாத ஏ அனந்தத்தை பா: அடைந்தவனாய்‌ 48% 
எங்கும்‌ திர்‌ கிறான்‌. 


“இதி, ஆத்மவித்யாவிலாஸ': 


ணி TT எள்ளு ௭ எரி | 
என: அர 416127 TSR ॥ டீ ॥ 
58. ஷந்த்யஜதி கோபபன்னம்‌ 
நாஹம்பன்னம்‌ ௪ வாஞ்ஊதி கீவாபி | 
ஸ்வஸ்ய்‌₹போதே யதிரா- 
லாநீதரமானநஉ மனுலவன்னேக3 || 
எப சன்னியாசிகளுக்கு மன்னன்‌ ஏன 
:இிடைத்ததை எ ௭3 வேண்டாமென்று மறுப்ப 
தில்லை ; என்ன்‌ கடையாததைக்‌ குறித்து ௬ ஏற்‌ எப்‌: 
பொழுதுமே ௫ ௮ ஆசைப்படுவதும்‌ இல்லை ; 
அள; தன்‌ ஆத்மாவிலேயே நிலைபெற்று நின்று ௭4 
(மனத்துள்‌ இருக்கும்‌) அடிப்படையான ஏஸ்‌ ஆனந்‌ 
குத்தை ATTA அனுபவித்துக்கொண்டு பய்‌ ஒப்‌ 
,பற்றவனாக 98 அமைதியுற்றிருக்கிறான்‌. 


எரி ஈன்‌ எனி 
ன்‌ Fraps ஈன்‌ Friar! ee ॥ டி ॥ 
54, காமபி விமலாமி.படவீ-- 
மாஹா£ யானர்‌உ ஷம்விஉன்னித ராம்‌ | 
ஆஸ்தே அிக்ஷ௩௧ ஏகேர்‌ 
விஹரன்‌ நிர்முக்தீபைந்யன்‌3 ஸ்வைரம்‌ | 
சூ: இனா: ஒப்பற்றவொரு சன்னியாசி , ர்‌ 
மாசற்றதும்‌ ராஸிக்‌ ஸம்வித்‌ ஞானமும்‌: 
ஆனந்தமும்‌ மலர்ச்சியுடையதுமான்‌ ௬ ஏ ஓப்‌ 
யற்றவொரு னி நிலைமையை எண அடைந்து 


ஆத்மவித்யாவிலாஸ : 9௫: 


ப்ளை: கட்டுக்களினின்‌ றும்‌ விடுதலை பெற்றவ 
னாய்‌ *4 தன்னிச்சைப்படி என விளையாடிக்கொண்டு 
அரன்‌ இருக்கிறான்‌. 
qaqa ATTEN Freee: | 
பதட்ட ய: || டிடி | 
55. வஸ்துன்யஸ்தமிதாவில— 
விற்வவிஹாரே விலீனமனா? | 
ராஜதி பரானபேக்ஷோ 
ராஜா$விலவீதராமாணாம்‌ | 
அண்கிஎாார்‌ எள பற்றற்றவர்கள்‌ எல்லோரி 
லும்‌ சிறந்தவன்‌ ஏவா? ஏல்லா ஜகத்‌ 
திலுமுள்ள லீலைகள்‌ எல்லாம்‌ நீங்கப்போன எவ்‌. 
(பரம்‌) பொருளிலே னா: ஒடுங்கிய மனதை 
யுடையவனாய்‌ பபான: வேறொன்றும்‌ வேண்டா தவ 
னாய்‌ (ஸ்வதந்திரனாய்‌) ஏஎ விளங்குகிறான்‌. 
ள்ள என்‌ | 
எனகக என்‌ கன்‌ ॥ ட ப 
56. ஆசார்யாபாங்‌ம௨உரபமா 
ஷஹமவாப்தாபாரஷம்விஉாகார? | 


5 


ப்ரபாமிதஸகலவிலே௨$ 
பரஹம்ஸ? கர்‌ லொலாதி | 
௭ ஒப்பற்ற வொருவன்‌ எண குரு 
வின்‌ ₹கடாக்ஷத்தால்‌ எரா: எல்லையற்று 


த ல 
ப அ... , அ. சர டம்‌ 


96 ஆ அ ல்ற்ன்‌ த்யாவிலாஸ : 


தான ஸம்வித்‌ ஞான த்தையே வடிவாகப்‌ பெற்றவ" 
னாய்‌ ரிக: வேறுவேறான பேதங்களை 
. எல்லாம்‌ அறவே ஒழித்தவனாய்‌ (ஏ: பரமஹம்ஹு i 
னாய்‌ ஏர்‌ விளங்குகிறான்‌. 
எணனாளாரளிச்‌ ந நன | 
aftr adie: எண்களே ॥ (5 ॥ 
57. வர்ணாற்ரமவ்யவஸ்யா- 
முத்தர்ய விய-மய விய” யாஜன்‌ | 
பரிஸரிஷ்யதே யதந்£ ர3 
பரிபூர்னா।னம்‌௨ஸோயமாத்ரேணே |] 
ஏஎ: சன்னியாசிகளுட்‌ சிறந்தவன்‌ ௭0[8ஈன௭கழ்‌ 
வர்ணங்கள்‌ ஆச்ரமங்கள்‌ இவற்றின்‌ கட்டுப்பாடு 
களை ஏ கடந்து இணி (சாஸ்திரங்களில்‌ விதிக்‌ 
கப்பட்ட) விதி முதலியவற்றை னே உதறி 
யெறிந்து எற ரர்‌ முற்றும்‌: 
நிறைந்த ஆனந்தமும்‌ அறிவுமேயாக (சிதானந்தம்‌ 
மட்டுமேயாக) எஞ்சி நிற்கிறான்‌. 
ஏதாளிஎ எச்‌ எரி எனா | 
அரிசன: என்‌ எர Ya எடி Il டிச | 
58. க்ஷ்யமுபனீய ஸமஸ்தம்‌ 
கர்ம ப்ராரவீ£ ய முபம-பஜ்ய | 
ப் ரவி மலிதலேஹஸர்ய8 | 
ப்ராஜ்ஜோ ௭” ரஹ்மைவ கேவலம்‌ வதி ழ்‌ 


ஆ on அ ன வம்‌ லை தத 


ij 


| 


1 


ஆத்மவித்யாவிலாஸ: டர 


பேர றிவாளி = ப்ராரப்த : வினையை 

yo : அனுபவித்து ள்‌ ஸேஞ்சிதம்‌, ஆகாமி, ப்ரா 
ரப்தம்‌ ஆகிய) எல்லா ஈர்‌ வினைகளையும்‌ ரா ஏன 
அழிந்துபோம்படி செய்து ரின்‌: சரீரத்‌ 
தோடுள்ள பந்தம்‌ (கட்டு) நழுவி யொழியப்‌ , பெற்ற 
வனாய்‌ 885 (தனித்த) சுத்த 8 ரே -ப்ரம்மமாகவே- 
ஙி ஆகிறான்‌. 

்ணாளார்‌ சாணான்‌ 

, Af என்‌ fre னர ॥ «8 ॥ 
59. 'ஸ்திமிதமனந்தமனா£.யம்‌ 
ஹந்ததமானந்‌்உஸோயவனம்‌ | 
அவிகல்பமா£ யமேகம்‌ 
ஸன்மாத்ரம்‌ விதயதே மெயி ॥ 
கே ஸ்‌ ஒப்பற்ற ஒன்று 1௭7௭ அமைதி 

யுடையதாய்‌ ' ஏஎ ஆதியில்லாததாய்‌ எரர்‌ முடி 
வில்லாததாய்‌ எள்‌ எப்பொழுதும்‌ ளார்‌ ஒரே : 
ஞானமும்‌ ஆனந்தமுமாயிருப்பதாய்‌ என்‌ மாறு 
பாடில்லாததாய்‌ 34 ஆதிப்பொருளாய்‌ சே எனச்‌ 
“ஹத்‌” மாத்திரமேயாகிய ஒன்றாய்‌ 6௭8 விளங்கு: 
கின்றது. 

எணன்ளர்‌ TERT | 

எண்கள்‌ னர்‌ எர ர்‌ 11 டீ ॥ 


ஸிஃ7 


98:  ஆத்மவித்யாவிலாஸ: 


60. அக்ஷரமஜரமஜாதம்‌: : 
'ஸக்மதராபூர்வமா$ியவிஜ்ஞானம்‌ | 
ப்ரமலிதஸர்வக்லேபம்‌ 
பரதத்த்வம்‌ வர்‌(த்‌)ததே மெபி | 
கோ ஏ ஒப்பற்ற ஒரு ர்‌ சிறந்த உண்மைப்‌ 
பொருளானது ஏ அழிவில்லாததாயும்‌ எர மூப்பு 
இல்லாததாயும்‌ அனர்‌ பிறப்பு இல்லாததாயும்‌. 
சாகக்‌. எல்லாத்‌ துன்பங்களும்‌ நழுவி 
யொழிந்ததாயுமுள்ள ஏனாா்துிளைள்‌ மிக நுண்ணி 
யதும்‌ கலப்பற்றதும்‌ (அபூர்வமும்‌) முன்பு என்பது 
இல்லாத ஆதிப்‌ பொருளுமான . பேரறிவாக ௭d 
இருக்கின்றது. 
GAEL ஈர்‌ Aare | 
ணர்‌ ஏச்ண Td ரர ॥ 6 ப 
61. ஷு-வதரமமரமஉ:௫ரம்‌ 
ஹாரம்‌ ஹம்ஹாரவாரியேஸ்‌ திரம்‌ | 


t 


'ஸமரஹமலயமபாரம்‌ 
தத்கஞ்சன விஉயதே தத்த்வம்‌ || 


எம்‌ *தத்‌' என்னும்‌ 84௭ ஒரு' என்‌ உண்மை. 
யானது ஜஸ்‌ பேரின்பமாயும்‌ ஊ அழியாததாயும்‌ 
ஏக்‌ தொலைவிலே இல்லாததாயும்‌ (கிட்டியிருப்ப 
தாயும்‌) எள: ஸம்ஹார ஸாகரத்தின்‌ 34 அக்‌ 
கரையாயும்‌ ஏர்‌ ஹாரமாயும்‌ டஉேட்பொருளாயும்‌) | 
ஏப்‌ ஒரே (சுவையை) தன்மையையுடையதாயும்‌ | 


ஆத்மவித்யாவிலர்ஸ; . 99 


ஏப்‌ எல்லையற்றதாயும்‌ ர்‌ (இரண்டற்றதால்‌), யர 
மில்லா ததாயும்‌ 8௭4 காணப்படுகின்றது. 


ணாரா நரா | 
இண்டர்‌ எண்‌ என்‌ யப்‌ al] 


62. அரஸமமந்யமரூபம்‌ . 
ட னா ரக்‌. | 
நிருபமரிர்வயதத்த்வம்‌ 
ததை, £யோததே நித்யம்‌ | 


ஏர்‌ சுவை (என்னும்‌ குணம்‌) இல்லாததும்‌ 
என்‌ மணம்‌ இல்லாததும்‌ ஏக்‌ வடிவமில்லாததும்‌ 
ராகு ரஜோகுணம்‌ (மாசு) இல்லாததும்‌ ௮௭4 ஊத்வ 
ல்கள்‌ எட எ ஏறக்‌ தமோகுணமில்லாதது 
மான 88 *தத்‌'என்னும்‌ னர்‌ (வேறு 
பொருள்‌ ஒன்றும்‌ இல்லாததால்‌) உவமையற்றதும்‌ 
அச்சமற்றதுமான உண்மைப்‌ பொருள்‌ கணி 
க ஒப்பற்ற ஒன்று (என்‌ என்‌ துமுள்ளதாய்‌ 

விளங்குகின்றது. 


ஸ்‌ ணா ள்ளனர்‌ ட 
எரிய ப்பட்ட 3.0 


68. இதி ம-ருகருணாபாங்‌.மா- 
உரர்யாவிர்‌&வ்யயிகஷஷ்டிஹங்வ”' மானிட 
கிரவ&யாவிரவோசம்‌ 
ஙிமமஸிரஸ்தந்த்ரஹார மடதார்யம்‌ .| 


100 ஆத்மவித்யாவிலர்ஸ: 


4 இவ்வாறு கனா. குருவின்‌ கருணை 
நிரம்பிய கடாக்ஷத்தாலே ஊன்னா: அறுபத்‌ 
திரண்டு என்று கணக்குள்ளவையும்‌ எரி: குற்ற 
மற்றவையுமான aif: ஆர்யா: விருத்தத்தி 
லமைந்த சுலோகங்களால்‌ (சிறந்த சொற்களால்‌) 
ண்ண ரார்‌. உபநிஷத்துத்‌ தந்திரங்களின்‌ 
({உபாஹனாமுறைகளின்‌) ' ' ஸாரமான . பொருளைப்‌ 
ப்ற்றி ஏ. பேசினேன்‌. 


ன்னாள்‌ எழ | 
என: meta. எ பட | ம 1 
64. மடிதமிமமாத்மவி$யா- 
விலாஷஸமனுவாஷரம்‌ ஸ்மரன்‌விவாய$ | 
பரிணதபராத்மவி£ய8 
ப்ரபடயதே ஸ்பகி பரமார்மம்‌ || 
ஈன்‌ (இப்படி). சொல்லப்பட்ட எனோறன்‌ 
(ஆத்மாவாகிய ௮ நிவின்‌ அழகையுடையதான) 
“ ஆத்ம விஒ”யாவிலாஷ$:” என்னும்‌ ஜ்‌ இதை 
அஎ ஒவ்வொரு நாளும்‌ எ ஸ்மரித்த (எ: 
அறிவாளி ராரா: சிறந்தஆத்மஜ்ஞான த்தில்‌ 
மு.திர்க்தவனாகி எர உடனேயே ளர்‌ பரம்பொருளை 
எரா அடைகிறான்‌. 
raarafenfieraareft ச: எரி ॥ gu ll 


ஆத்மவித்யாவிலாஸ: 101 


65. பரமபரிவேக்‌உ” ரஸ்ரீ மாரு- 
ஸ்ரீஷ்யேணேத்மம்‌ வஉஸ்ரிவேக்‌ஒ” ரேண | 
ரசிதேயமாத்மவி௨உ£ யா. 
விலாஷநாம்னீ கரத பூர்ணா | 
ன்‌ இவ்வாறு னி ஸ்ரீ குரு 
பர்மசிவேந்த்ரர்களின்‌ சிஷ்யர்களான எணண 
ஷதாசிவேந்த்ரர்களால்‌ அள செய்யப்பெற்ற ஏன 
கோடாரி. ஆத்ம விகயா விலாஸ$* என்னும்‌ 
பெயரையுடைய ஊ்‌ ச: இந்தச்‌ செய்யுள்‌ ண 
முற்றுப்பெற்றது. 
ன்‌ சிணா சிர TET - 
ஏவ _ விஎவ்‌ 
Fifa: வாணி: எ: ॥ 


இதி ஸ்ரீ பரமஹம்ஸ பரிவ்ராஜகாசார்ய 
ஸ்ரீபர மபடிவேம்‌உ£ ர வரஸ்வதீ பாலா” ஐ 
வேவாபராயண ஸ்ரீ வஉாஸஸமிவேக்க£ர ஸரஸ்வத்யா 
விரசித ஆத்மவி8 யாவிலாஸூ8 ஸமாப்‌.த$ 


[ இவ்வாறு ஸ்ரீ பரமஹம்ஸ பரிவ்ராஜகாசார்ய ஸ்ரீ பரம 
சவேந்திர ' ஸரஸ்வதி என்பவர்களின்‌ திருவடித்‌ 
தாமரைகளிலே ஸேவை செய்வதையே முக்கியமாகக்‌ 
கொண்டு ஈடுபட்டவர்களான ஸ்ரீ ஸ.தாசிவேக்திர 
ஸரஸ்வதி என்பவர்களால்‌ இயற்றப்பெம்ற 
ஆத்மவி$யாவிலால? என்னும்‌ நூல்‌ 
முற்றிற்று 


அ ரா நன ராடை 
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